
Włodzimierz Cieński, De Lviv à Téheran. Souvenirs pastorales 
1939–1942, choix et élaboration Jacek Żurek, Varsovie – 
Nowa Iwiczna 2026

Le livre est consacré au personnage de Włodzimierz Cieński (1897–1983) 
originaire de La Petite Pologne d`Est (actuellement Ukraine d`Ouest), ecclé-
siastique catholique. Ordonné pour l`archidiocèse de Lviv du rite latin (1924), 
abbé de la paroisse de Sainte Marie Madeleine à Lviv (pol. Lwów, ukr. Львів). 
Après le déclanchement de la guerre membre du clandestin Union de la Lutte 
Armée sous l`occupation soviétique (1939–1940). Arrêté par NKVD, détenu 
à Lviv et à Moscou (1940–1941), condamné à mort, puis amnestié (1941). 
Après la libération à la tête du ministère pastorale catholique de campagne pour 
Forces Armées Polonaises en Union Soviétique (1941–1942), ensuite Armée 
Polonaise en Est (1942–1943) et du Second Corps au Proche Orient et en Ita-
lie (1943–1946), vicaire général de l`evêque de campagne Józef Gawlina pour 
la population civile à l`Est (1943) et pour les armées polonaises au Moyen-
Orient et en Italie (1944–1946). Après la guerre chapelain militaire au Corps 
Polonais de l`Arrangement et Dislocation en Grande Bretagne (1946–1949), 
ecclésiastique  de  la  Mission  Polonaise  Catholique  en  Angleterre  et  au  Pays  
de Galles (1949–1954) et Cistercien Trappiste à Bricquebec en Normandie 
(1955–1983). La publication est composée de quatre parties: l`introduction 
historique sur Włodzimierz Cieński et la situation du ministère pastorale mi-
litaire  et  civil,  de  souvenirs  de  la  période  titulaire,  documents  de  son  travail  
pastorale en Union Soviétique 1941–1942, de la partie de l`album (photos et 
document de l`époque). Dans la partie historique (Włodzimierz Cieński et la 
cause du ministère pastorale militaire en Russie) l`auteur présente la genèse 
de son appel au poste du chef du ministère pastorale de l`armée dans le cadre 
de l`histoire de sa famille (souschapître 1), de son travail clandestain à Lviv 
(souschapîtres 2 et 3), période d`emprisonnement (souchapître 4), questions 
de l`hiérarchie catholique en Union Soviétique (souschapître 5). On a présenté 
séparement la question de la genèse du ministère pastorale militaire en Russie 
(souschapître 6), des compétances pastorales dans le domaine de l`autorité 
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spirituelle en armée polonaise (souschapître 7), les questions de nationalité 
et de confession (souschapître 8), questions de la diaspora juive parmi les ci-
toyens polonais en Union Soviétique (souschapître 9) et les compétences pas-
torales envers la population civile (souschapître 10). A la fin on a bièvement 
présenté ces compétences au Proche Orient et en Italie (souschapître 11) et la 
période concernant la vie de l`ecclésiastique après la guerre (souschapître 12). 
La partie touchant les souvenirs (De Lviv à Téheran) contient la description 
des débuts de l`occupation soviétique à Lviv et  la conspiration de septembre 
1939 à avril 1940 (l`introduction et chapître I), séjour en prisons russes d`avril 
1940 à août 1941 (chapître II), ensuite la partie essentielle donc l`histoire du 
ministère pastorale militaire créé pour pour les Forces Armées Polonaises en 
Union Soviétique sous le commendement du général Władysław Anders. Dans 
cette partie l`auteur présente la création du ministère à Moscou en septembre 
1941 (chapître III), le ministère à Bouzoulouk (rus. Бузулу́к) et à Totskoye 
(rus. Тоцкое) dans le circuit de Tchkalov (actuellement d`Orenburg) et à Ta-
tishchevo  (rus.  Тати́щево) dans le circuit de Saratov de la FSRR Russe de 
septembre 1941 à février 1942 (chapître IV), le ministère dans la nouvelle 
localisation à Yangiyo’l (ouzb. Yangiyoʻl, Янгийўл) près de Tachkent et dans 
d`autres localisations de stationnement de l`armée en Ouzbek SRR et Kirghize 
SRR de février à mai 1942 (chapître V), le ministère pastorale civil des ci-
toyens polonais libérés des déportations ou prisons ou des citoyen soviétiques 
dans  les  républiques  soviétiques  Russe,  Kazagh,  Ouzbek  et  Kirghize  de  sep-
tembre 1941 à août 1942 (fragments de chapîtres III–VIII), voyages pasto-
rales: à Aktioubinsk (kaz. Ақтөбе, Aqtöbe) en Kazagh SRR en novembre 1941 
(chapître IV), Samarcande (ouzb. Samarqand, Самарқанд), Kattakourgan 
(ouzb. Kattaqoʻrgʻon, Каттақўрғон), Kagan (ouzb. Kogon, Когон), Boukhara 
(ouzb. Buxoro, Бухоро) en Ouzbek SRR en février 1942 (chapître VI), à Ja-
lalabad (kirg. Жалал-Aбат), Kara-Suu (kirg. Кара-Суу) et Och (kirg. Ош) 
en Kirghize SRR et Tachkent (ouzb. Toshkent, Тошкент), Andijan (ouzb. An-
dijon, Андижон) et Marguilan (ouzb. Marg‘ilon, Марғилон) en Ouzbek SRR 
entre avril et mai 1942 (chapître VI), le séjour de l`evêque Józef Gawlina, venu 
d`Angleterre par Téheran et Moscou de mai à août 1942 (chapîtres VII-VIII), 
les visitations épiscopales des brigades et de la population civile en Ouzbek SRR 
dans les  villages Vrievsky (ouzb.  Vrevskiy,  actuellement Olmazor,  Oлмaзop), 
Akaltyn (ouzb. Oqoltin, Оқолтин), Navoï (ouzb. Karmana, actuellement Na-
voiy, Навоий), Kanimekh (ouzb. Konimex, Конимех), Narpay (ouzb. Нарпай), 
Guzar (ouzb. Gʻuzor, Ғузoр), Karkin Batash (ouzb. Batash, Бaтaш), Shahrisabz 
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(ouzb. Shahrisabz,  Шаҳрисабз), Yakkabog (ouzb. Yakkabog’, Яккабоғ), Chi-
rakchi (ouzb. Chiroqchi, Чироқчи), Kitab (ouzb. Kitob, Китoб), Samarcande, 
Andijan, Velikoalekseevskaya (actuellement ouzb. Bacht, Baxt) et en Kirghiz SRR 
à  Kara-Suu,  Jalalabad,  Blagovechtchenka  (kirg.  Благовешенка), Suzak (kirg. 
Сузак), Kökjanggak (kirg. Көк-жаңгак), Oktiabrskoïe (kirg. Октябрьское) de 
juin à juillet 1942 (chapître VII), évacuations de la seconde tranche de l`armée 
avec les familles des militaires vers la Perse en août 1942 (chapître VIII), le dé-
part avec l`evêque Gawlina par Achgabad (turkm. Aşgabat, Ашгабат) et Bajgi-
ran (pers. ناريگجاب‎, Bājgīrān) à Téheran en septembre 1942 (chapître VIII).

Le livre contient en plus le calendrier de la vie, la bibliographie, les indexes, 
les cartes, la généalogie des familles (Cieński, Dzieduszycki, Szeptycki).

trad. Anna Ciosek	
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7. Instrukcja dla kapelanów ludności cywilnej – Jangijul, 
4 kwietnia 1942

Le Chef de l’Aumônerie Catholique de l’Armée Polonaise en SSSR
Yangyoul, le 4 avril 1942

Instruction aux abbés aumôniers militaires, attachés aux familles de 
militaires par le pays

1. Les généralités. La besogne des aumôniers chargés des familles de 
militaires est extrêmement ardue; elle exige beaucoup d’effort physique, 
pour vaincre les grandes difficultés rencontrées pour arriver près des 
compatriotes, dispersés par des distances énormes. Il y a aussi d’au-
tres obstacles qui ne dépendent pas de nous et demandent une très 
grande prudence, beaucoup de tact et de calme. Ce travail tout entier, 
très important pour le salut des âmes, donne aux soldats en guerre le 
grand apaisement de savoir que leurs familles jouissent de l’assistance 
religieuse. Avant tout, nous ne pouvons sortir du cadre des citoyens 
polonais, malgré les demandes ferventes de la population indigène. Je 
souligne femement qu’une assistance religieuse des citoyens soviétiques 
nous conduit à des grandes difficultés et complications avec les pouvo-
irs locaux et cela se fera sentir plus tard dans différents domaines de 
nos affaires.

2. Registres. Les aumôniers tiennent les registres des baptêmes, des 
mariages, des défunts en deux exemplaires; l’un doit être envoyé à l’au-
mônier en chef tous les trois mois, (jusqu’à nouvel avis) l’autre, porté au 
délégué de l’Ambassade le plus proche, par les hommes de confiance et 
contre reçu. Ces délais doivent être tenus malgré toutes les occupations. 
Pour les trimestres passés jusqu’au 1er avril a.c. il faut exécuter ces ordon-
nances le plus tôt possible.

3. Juridiction. Les aumôniers, qui s’occupent des familles de mili-
taires et d’autres personnes, jouissent du privilège dans ce pays, de 
dispenser de tous les cas réservés, avec l’obligation pour ceux qui sont 
specialissimo modo d’en référer plus tard à Rome. En bénissant des 
mariages, ils peuvent dispenser de toutes les empêchements et il faut 
le souligner dans les actes du mariage. Le mariage est précédé d’un 
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court protocole, dressé avec les nouveaux mariés en présence de deux 
témoins. Les nouveaux mariés font serment de se trouver en état libre 
et qu’ils ne savent pas qu’il y ait entre eux quelque empêchement de 
mariage. L’acte doit être signé par deux témoins, l’acte du mariage 
également par deux témoins. Tous les actes de mariage doivent être 
expédiés à l’aumônier en chef, pas au délégué (de l’Ambassade).

4. Les Messes. En vertu de l’autorisation „tempore belli”, les aumô-
niers peuvent lire la Messe après-midi des dimanches et des jours de 
fête, et en un cas extraordinaire, même les jours de la semaine, po-
urvu que cela permette aux fidèles d’y assister, surtout à ceux qui sont 
contraints de travailler les dimanches. Le prêtre et les communiants 
sont dispensés du jeûne eucharistique – une heure avant la commu-
nion ils doivent s’abstenir de manger et de boire. En cas de nécessité, 
on peut célébrer jusqu’à trois messes par jour, toutefois exceptionnel-
lement. Il faut appliquer une des messes binées aux prêtres et fidèles, 
morts dans ce pays.

5. Les tournées pastorales. Les prêtres qui travaillent pendant un temps 
prolongé dans un territoire, feront bien de rester un temps plus court 
dans chacune des localités et d’y revenir plus souvent.

6. Préparation à la 1ère Communion. Il serait souhaitable que les au-
môniers chargent partout une personne qualifiée d’enseigner lé caté-
chisme aux enfants et de les préparer à la Communion et à la con-
fession; revenant au même endroit plus tard, le prêtre complétera 
la préparation, confessera et donnera la première Communion aux 
enfants.

7. Le traitement. Je m’efforce d’obtenir que le dû soit payé par le délé-
gué ou l’homme de confiance le plus proche, qui sera désigné par l’Inten-
dence. Mais cela se heurte à des entraves du fait de la poste. L’Ambassade 
devait communiquer à ses Délégués et aux hommes de confiance que les 
frais de voyage des aumôniers leur seraient payés par eux. En cas que 
ceux-ci n’auraient pas reçu l’argent de l’Intendence militaire, ils peuvent 
payer sur le compte.

8. Les comptes-rendus. Je vous prie, mes pères, d’envoyer des comp-
tes-rendus mensuels pour que je sache ce que vous faites; tant pour 
vous que pour moi la correspondance est difficile; ne nous faisons pas 
de reproches, si nous ne pouvons entretenir ces contacts. Soyez sûrs, 
mes très chers, que je comprends pleinement votre labeur difficile et 
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que je vous recommende dans mes prières à Notre Seigneur et sa Très 
Sainte Mère.

Tout à vous dans le Christ.

Wł. Cieński, doyen

Le Chef de l’Aumônerie Catholique de l’Armée Polonaise en SSSR, Jangijul, 4 IV 1942, (w:) 

K. Kantak, L’Aumônerie Militaire Polonaise en U.R.S.S. (1941–1942), (w:) Sacrum Poloniae 

Millenium. Rozprawy – szkice – materiały historyczne, t. VIII–IX, Rzym 1962, s. 422–424 

(aneks IX). Tłumaczenie francuskie polskiego oryginału
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